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German Words by
HEINRICH HEINE

1. ABENDLIED

(Evening Song)

Music by FELIX MENDELSSOHN (1809-1847)

Arranged, with English Words, by

(1797-1856) RUSSELL ROBINSON
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Translation and Pronunciation uide

1. Abendlied

Wenn ich auf dem Lager liege, in Nacht gehiillt,
ven 1¢ auf dem la-gar li-go 1 naxt go-hylt

(When I lie on the bed, wrapped in night,)

so schwebt mir vor ein siisses, anmuthig liebes Bild.
zo [vept mir for ain zy-sos an-mu-ti¢ li-bas bilt

(I have in my mind a sweet, graceful, dear image.)

Wenn mir der stille Schlummer geschlossen die Augen kaum,
ven mir der Jti-1o [lu-mar go-[1o-son di au-gon kauvm
(When [ in silent slumber have barely closed my eyes,)

so schliesst das Bild sich leise hinein in meinen Traum.
zo [list das bilt zi¢ lai-zo hi-nain in mai-nan traum

(the image softly sneaks into my dream.)

Und mit dem Traum des Morgens zerrinnt es nimmermehr;
ont mit dem traum des mor-gons tse-rint €s nI-mar-mer

(And it does not melt away with the dream in the morning;)

dann trag’ ich es im Herzen den ganzen Tag umbher.
dan trak 1¢ €s 1m her-tson den gan-tson tak um-her

(then I carry it around in my heart the whole day.)

3. Ave Maria

Ave Maria, gratia plena, Dominus tecum.
a-ve ma-ri-a gra-tsi-a ple-na do-mi-nus te-kum
(Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee.)

Benedicta tu in mulieribus, et benedictus fructus ventris tui, Jesus.
be-ne-dik-ta tu in mu-li-g-ri-bus et be-ne-dik-tus fruk-tus ven-tris tu-i je-sus

(Blessed art thou among women, and blessed is the fruit of thy womb, Jesus.)

Sancta Maria, ora pro nobis peccatoribus,
sank-ta ma-ri-a 9-ra pro no-bis pek-ka-to-ri-bus
(Holy Mary, pray for us sinners,)

nunc et in hora mortis nostrae. Amen.
nunk et in o-ra mor-tis no-stre a-men

(now and at the hour of our death. Amen.)

Footnotes to Pronunciation
* In multiple-syllable words, the syllables that should be stressed are underlined.
 Please see Alfred’s IPA Made Easy (42789) for further explanation of the International Phonetic Alphabet. 45626





